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1 John

Chapter 2, Verses 15-29




Review

* General Introduction

One of the five Johannine books
All written around the end of the First Century
All traditionally associated with the Apostle John
* A Jewish fisherman
* One of The Twelve
* Probably the “beloved disciple” of John’s Gospel

One of the three Johannine Letters
1 John is even less like a letter than is Hebrews
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Review

* General Introduction
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Alfred Plummer (a 19t Century commentator) described 1
John as a sermon which takes the Gospel of John as its text.

Certainly there are many commonalities between the two.

Whether it is a sermon or a letter or some other form of
writing, 1 John is unmistakably an “exhortation” directed to
a group of Christian believers by someone who understands
himself to have substantial pastoral authority.




Review

* General Introduction

Clearly this exhortation is spoken into a community of
Christian believers who have problems:
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Doctrinal
Moral
Social
We cannot be certain which particular problems they faced,

beyond what is written the text itself and, for the most part,
in this class, we will not try to look behind the text.




Review

* General Introduction
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Instead we will listen to the text speaking to us about the
church in our time, which is really the same time, the end
times, into which John wrote.




Review

* Chapter 1

The author begins by identifying himself as one among the
Apostles who had seen, heard, and touched Jesus Christ
during his time among men on earth. (1:1-2)
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He addresses himself to Christians with an eye to preserving
them in joyful fellowship with the Apostles and, therefore,
with God the Father and Son. (1:3-4)




Review

* Chapter 1

The Apostles proclaimed the message which they heard from
Jesus, that God is perfectly true and perfectly good. (1:5)

Because of his blood shed for them, Jesus’ followers are
cleansed of all sin and, therefore, they are willing and able
to behave in accordance with God’s character. (1:6-7)
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Not perfectly, of course, all Christians including Apostles
have sins, but when we confess our sins, he forgives us
and cleanse us from all unrighteousness. (1: 8-10)




Review (Previous Lesson)

* Chapter 2

John’s reason for writing is two-fold: to encourage Christians

not to sin and to reassure Christians that Jesus has atoned for
their sins. (2:1-2)

That they truly are Christians is seen in their obedience to the
commandments of Christ. Such obedience perfects their love
of God and causes them to live lives that resemble the life of

Christ. (2:3-6)
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Review (Previous Lesson)

* Chapter 2

In writing these things John adds nothing to what they have
heard since they first became Christians. (2:7)
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But the message which they have heard since becoming
Christians is new --- it announces the passing away of the
darkness and the new light which is already shining. (2:8)

In the light of Christ, hatred is not possible. To be Christian is
to abandon hatred. To hang on to hatred is to remain in the
darkness apart from Christ. (2:9-11)




Review (Previous Lesson)

* Chapter 2

This message speaks to all Christians, old and young, simply
because of their relationship with God through Christ, and
not because of their maturity or their youth. (2:12-14)
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1 John 2:15-17

2:15t iz HABD L2, BELTIIWITRY, H L.,
HMEZFTHIERONIT. ROEFIIHED S HITRV,
2:16 5 X THIZHH b D, T72bb, RO, B DHER,
FEbPoiEX. K260 TiE2R<, 26 H
~HDThB,

2:17t DB L ITBEES, LArL, HOHEHEZ1T
I HIX., KBIZRND Z B,
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1 John 2:15-17

15 Do not love the world or the things in the world. If
anyone loves the world, the love of the Father is not in
him.
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16 For all that is in the world---the desires of the flesh and
the desires of the eyes and pride in possessions---is not
from the Father but is from the world.

17 And the world is passing away along with its desires, but
whoever does the will of God abides forever.




1 John 2:15

HEizchr b e, BELTIEWTRY, b L, HE2FTHE
NHIIT, ROZIIHFD 9 BT/,
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Do not love the world or the things in the world. If anyone loves the
world, the love of the Father is not in him.




1 John 2:15
HEizchr b e, BELTIEWTRY, b L, HE2FTHE
BHILX., ROZIIHFD 5 HIT2W,

Do not love the world or the things in the world. If anyone loves the
world, the love of the Father is not in him.

* He has just said (vv. 12-14) that he is writing to Christian
believers who know God and have overcome the evil one.
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1 John 2:15
HEizchr b e, BELTIEWTRY, b L, HE2FTHE
BHILX., ROZIIHFD 5 HIT2W,

Do not love the world or the things in the world. If anyone loves the
world, the love of the Father is not in him.

* He has just said (vv. 12-14) that he is writing to Christian
believers who know God and have overcome the evil one.

* He therefore commands them not to love the world.
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1 John 2:15

HEizchr b e, BELTIEWTRY, b L, HE2FTHE
NHIIT, ROZIIHFD 9 BT/,
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Do not love the world or the things in the world. If anyone loves the
world, the love of the Father is not in him.

* He has just said (vv. 12-14) that he is writing to Christian
believers who know God and have overcome the evil one.

* He therefore commands them not to love the world.

* Because such love is inconsistent with who they are.




Comment

* He says, “do not love the world or the things in the
world” but what does he mean by this?
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Comment

* He says, “do not love the world or the things in the
world” but what does he mean by this?
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love here apparently means desire, covet, value, esteem,
worship




Comment

* He says, “do not love the world or the things in the
world” but what does he mean by this?
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love here apparently means desire, covet, value, esteem,
worship

By things in this world he apparently means the things we
desire, covet, value, esteem, or worship rather than God.




Comment

* He says, “do not love the world or the things in the
world” but what does he mean by this?
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love here apparently means desire, covet, value, esteem,
worship

By things in this world he apparently means the things we
desire, covet, value, esteem, or worship rather than God.

By the world he apparently means the human race under
the dominion of Satan characterized by its unholy love of
things in the world in opposition to the will of God.




1]John 2:16

TRTHIZHD LD, Thbb, ADOBK, HOBR, HHPHDOHEIL,
RN DTIERL, 262D TH D,
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For all that is in the world---the desires of the flesh and the desires of
the eyes and pride in possessions---is not from the Father but is from
the world.




1]John 2:16

TRTHIZHD LD, Thbb, ADOBK, HOBR, HHPHDOHEIL,
RN DTIERL, 262D TH D,
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For all that is in the world---the desires of the flesh and the desires of
the eyes and pride in possessions---is not from the Father but is from
the world.

* Here the “world” is understood to consist of all that is not
from the Father.




1]John 2:16

TRTHIZHD LD, Thbb, ADOBK, HOBR, HHPHDOHEIL,
RN DTIERL, 262D TH D,

For all that is in the world---the desires of the flesh and the desires of
the eyes and pride in possessions---is not from the Father but is from
the world.
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* Here the “world” is understood to consist of all that is not
from the Father.

* Things which exist but are not from the Father are, it
seems to me, things that have been ruined by Satan.




1]John 2:16

TRTHIZHD LD, Thbb, ADOBK, HOBR, HHPHDOHEIL,
RN DTIERL, 262D TH D,
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For all that is in the world---the desires of the flesh and the desires of
the eyes and pride in possessions---is not from the Father but is from
the world.

* Three examples are given of the contents of the “world”
so defined.




1]John 2:16

TRTHIZHD LD, Thbb, ADOBK, HOBR, HHPHDOHEIL,
RN DTIERL, 262D TH D,
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For all that is in the world---the desires of the flesh and the desires of
the eyes and pride in possessions---is not from the Father but is from
the world.

* Three examples are given of the contents of the “world”
so defined.

* Qur sinful desires are from the world.

* So too, in some sense, are the objects our sinful desires.




1]John 2:17

HEHDOBRLITBEED, LrL, MOBEZIT I &L, KEIZ
RB B XD,
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And the world is passing away along with its desires, but whoever does
the will of God abides forever.




1]John 2:17

HEHDOBRLITBEED, LrL, MOBEZIT I &L, KEIZ
RB B XD,
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And the world is passing away along with its desires, but whoever does
the will of God abides forever.

* Loving the things of the world is pointless.




1]John 2:17
e DR EITBEES, LL, MOBEEEITHEIX, KEIC
RBH R D,

And the world is passing away along with its desires, but whoever does
the will of God abides forever.

* Loving the things of the world is pointless.
* Not only does it separate us from God presently.
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1]John 2:17
e DR EITBEES, LL, MOBEEEITHEIX, KEIC
RBH R D,

And the world is passing away along with its desires, but whoever does
the will of God abides forever.

* Loving the things of the world is pointless.
* Not only does it separate us from God presently.
* But it comes to nothing at all. The world is passing away.
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1]John 2:17

HEHDOBRLITBEED, LrL, MOBEZIT I &L, KEIZ
RB B XD,
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And the world is passing away along with its desires, but whoever does
the will of God abides forever.

Loving the things of the world is pointless.

Not only does it separate us from God presently.

But it comes to nothing at all. The world is passing away.

Life is found in God and not in the things of the world.




1 John 2:18-27

2:18F =B X, AV DEETH B, HRTZBTZH
MARTRKF Y RARBREKB EENTWEZLOIT, £%
ZLDRFIVRXRIRENTE R, THIZX > TEDR
KO DR THHZ L EMD,

2:19 LT L bbb TITo72, LA L, 6
mthtEKETéﬁﬁﬁ&#otwﬁhéo%
LEBTAE T2 b, btbt%k—% E
FoTWETHAI, LL, HTITo D JG

¥, WoBHRRPIE LD ;EéQW%T&5 &
B, HoNZESNDTHTH D,
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1 John 2:18-27

220U, BRTEDTZITEBLRAHEICHEENINTWS
DT, BRIEDTFEZTRTHN, FOZEE2H-TN5,

22107~ L NEEBL 27201, bRl-BD-RnE

B

L% AN

HIRNNAD TR, ENZHOTNDINHLTH D,
E .,

o, TRTOBVIIEENPOGHA DTN
HoTWNWANLTH D,

22250 FH L IX, FNThHHAN, A ZADFY XA MNTH
AZLEBETAHAETIIRVD, REBFFLEEBET

52F1X. RFVARABMTHD,
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1 John 2:18-27

223 FERBET HHIIREEFE-T.,. #HF2EHQTS
B, ERE2LFOOTH B,

2281 N BN Z LB, BRTENT-D 9 Bz, &
EFEBITL2IV, FIONPBRIWEEZ &R, H
RN Bz EPEsTBNE. bRl y
BFEREDIBIZ, LEFEBHZ LITRB,
2252, BRE O LEEbICREEINT-HKT
HoT, TRbH, KEDW\WDLTHB,
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1 John 2:18-27

2267 Lix. - l-2Rb+EHE-HIlIzconT,
INhoDZ trEEXBL o7,

2:27H RT3 7D 5 BITIZ, ﬂF)XI\Z’PBb\ﬁ_ﬁ_ \Vre
HWRLEEFESTWNWADT, ZRICHHEZTH D 9 i4h
HiX2W, ZOMHEB, T RTOZEHRENTEIZ
BzxbD, THNIXEZ ETHo T, B TIER2WV b,
ZDOMEPBEZT- LI, DRENRTIEFHED S BTk
EFEoTWRIW,
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1 John 2:18-27

18 Children, it is the last hour, and as you have heard that
antichrist is coming, so now many antichrists have come.
Therefore we know that it is the last hour.
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19 They went out from us, but they were not of us; for if
they had been of us, they would have continued with us.
But they went out, that it might become plain that they all
are not of us.

20 But you have been anointed by the Holy One, and you all
have knowledge. has taught you, abide in him.




1 John 2:18-27

1| write to you, not because you do not know the truth,
but because you know it, and because no lie is of the truth.

22 \Who is the liar but he who denies that Jesus is the
Christ? This is the antichrist, he who denies the Father and
the Son.

23 No one who denies the Son has the Father. Whoever
confesses the Son has the Father also.
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1 John 2:18-27

24 Let what you heard from the beginning abide in you. If
what you heard from the beginning abides in you, then you
too will abide in the Son and in the Father.
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2> And this is the promise that he made to us---eternal life.

26 | write these things to you about those who are trying to
deceive you.




1 John 2:18-27

27 But the anointing that you received from him abides in
you, and you have no need that anyone should teach you.
But as his anointing teaches you about everything, and is
true, and is no lie---just as it has taught you, abide in him.
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1]John 2:18

FHEBb L, I3V DORETH D, HRENTENRPRTKFY R
RBED EENTNEL T, GRELDOKFY R BB TE
7o TNICE S TERKYVDETHHZ 2D,

Children, it is the last hour, and as you have heard that antichrist is
coming, so now many antichrists have come. Therefore we know that it
is the last hour.

* He has just said (2.17) that the world is passing away,
and that whoever does the will of God abides forever.
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1]John 2:18

FHEBb L, I3V DORETH D, HRENTENRPRTKFY R
RBED EENTNEL T, GRELDOKFY R BB TE
7o TNICE S TERKYVDETHHZ 2D,

Children, it is the last hour, and as you have heard that antichrist is
coming, so now many antichrists have come. Therefore we know that it
is the last hour.

* He has just said (2.17) that the world is passing away,
and that whoever does the will of God abides forever.

°* He now tells them that the end time has come.
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1]John 2:18

FHEBb L, I3V DORETH D, HRENTENRPRTKFY R
RBED EENTNEL T, GRELDOKFY R BB TE
7o TNICE S TERKYVDETHHZ 2D,

Children, it is the last hour, and as you have heard that antichrist is
coming, so now many antichrists have come. Therefore we know that it
is the last hour.
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* Previously they have been taught that antichrist is coming,
in the last hour.




1]John 2:18

FHEBb L, I3V DORETH D, HRENTENRPRTKFY R
RBED EENTNEL T, GRELDOKFY R BB TE
7o TNICE S TERKYVDETHHZ 2D,

Children, it is the last hour, and as you have heard that antichrist is
coming, so now many antichrists have come. Therefore we know that it
is the last hour.
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* The word “antichrist” appears only a few times in the Bible
and it appears only in John’s letters.




1]John 2:18

FHEBb L, I3V DORETH D, HRENTENRPRTKFY R
RBED EENTNEL T, GRELDOKFY R BB TE
7o TNICE S TERKYVDETHHZ 2D,

Children, it is the last hour, and as you have heard that antichrist is
coming, so now many antichrists have come. Therefore we know that it
is the last hour.
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* The word “antichrist” appears only a few times in the Bible
and it appears only in John’s letters.

* However similar ideas are found elsewhere (2 Th. 2:3 ff;
Mk. 13:14, Jude 18)




1]John 2:18

FHEBb L, I3V DORETH D, HRENTENRPRTKFY R
RBED EENTNEL T, GRELDOKFY R BB TE
7o TNICE S TERKYVDETHHZ 2D,

Children, it is the last hour, and as you have heard that antichrist is
coming, so now many antichrists have come. Therefore we know that it
is the last hour.

* Because so many men resembling antichrist have come,
they can know that it is the last hour.
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1]John 2:18

FHEBb L, I3V DORETH D, HRENTENRPRTKFY R
RBED EENTNEL T, GRELDOKFY R BB TE
7o TNICE S TERKYVDETHHZ 2D,

Children, it is the last hour, and as you have heard that antichrist is
coming, so now many antichrists have come. Therefore we know that it
is the last hour.

* Because so many men resembling antichrist have come,
they can know that it is the last hour.

* They should not be surprised or discouraged.
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1]John 2:18

FHEBb L, I3V DORETH D, HRENTENRPRTKFY R
RBED EENTNEL T, GRELDOKFY R BB TE
7o TNICE S TERKYVDETHHZ 2D,

Children, it is the last hour, and as you have heard that antichrist is
coming, so now many antichrists have come. Therefore we know that it
is the last hour.
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* Because so many men resembling antichrist have come,
they can know that it is the last hour.

* They should not be surprised or discouraged.

* For Christians, the last hour is a very good thing!




1 John 2:19

B oHixb-Lizbr b TiToz, L L, #oixb=LbIC
BT AEBTIEERDPSTeDOTHD, bLBTHEThHoTZ2L,
—Lizbe—fictlEoTWnWizThHAY, LrL,. HTITo 7~
DX, T, HORHB LI LEBIZBIRWETH D Z LS,
BHAOLNZSINDTHTH D,

They went out from us, but they were not of us; for if they had been of
us, they would have continued with us. But they went out, that it might
become plain that they all are not of us.
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1 John 2:19

B oHixb-Lizbr b TiToz, L L, #oixb=LbIC
BT AEBTIEERDPSTeDOTHD, bLBTHEThHoTZ2L,
—Lizbe—fictlEoTWnWizThHAY, LrL,. HTITo 7~
DX, T, HORHB LI LEBIZBIRWETH D Z LS,
BHAOLNZSINDTHTH D,

They went out from us, but they were not of us; for if they had been of
us, they would have continued with us. But they went out, that it might
become plain that they all are not of us.

<
i
o
N
S~~~
LN
o
S~
o
o

* This refers to the men who have been called antichrists.




1 John 2:19

B oHixb-Lizbr b TiToz, L L, #oixb=LbIC
BT AEBTIEERDPSTeDOTHD, bLBTHEThHoTZ2L,
—Lizbe—fictlEoTWnWizThHAY, LrL,. HTITo 7~
DX, T, HORHB LI LEBIZBIRWETH D Z LS,
BHAOLNZSINDTHTH D,

They went out from us, but they were not of us; for if they had been of
us, they would have continued with us. But they went out, that it might
become plain that they all are not of us.

* This refers to the men who have been called antichrists.
* Formerly they had appeared to be Christians.
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1 John 2:19

B oHixb-Lizbr b TiToz, L L, #oixb=LbIC
BT AEBTIEERDPSTeDOTHD, bLBTHEThHoTZ2L,
—Lizbe—fictlEoTWnWizThHAY, LrL,. HTITo 7~
DX, T, HORHB LI LEBIZBIRWETH D Z LS,
BHAOLNZSINDTHTH D,

They went out from us, but they were not of us; for if they had been of
us, they would have continued with us. But they went out, that it might
become plain that they all are not of us.

* But they had never been Christians in the first place.
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1 John 2:19

B oHixb-Lizbr b TiToz, L L, #oixb=LbIC
BT AEBTIEERDPSTeDOTHD, bLBTHEThHoTZ2L,
—Lizbe—fictlEoTWnWizThHAY, LrL,. HTITo 7~
DX, T, HORHB LI LEBIZBIRWETH D Z LS,
BHAOLNZSINDTHTH D,

They went out from us, but they were not of us; for if they had been of
us, they would have continued with us. But they went out, that it might
become plain that they all are not of us.

* But they had never been Christians in the first place.
* This is proven by the fact that they did not persevere,
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1 John 2:19

B oHixb-Lizbr b TiToz, L L, #oixb=LbIC
BT AEBTIEERDPSTeDOTHD, bLBTHEThHoTZ2L,
—Lizbe—fictlEoTWnWizThHAY, LrL,. HTITo 7~
DX, T, HORHB LI LEBIZBIRWETH D Z LS,
BHAOLNZSINDTHTH D,

They went out from us, but they were not of us; for if they had been of
us, they would have continued with us. But they went out, that it might
become plain that they all are not of us.

* | read this to mean that their departure was arranged by
God for the benefit of the Christians who remained.
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1 John 2:20

LrL, ®REDTFIIEBRAFIZHZENNLTWADT, bk
BT RTH, ZDZ EEHS> TS,
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But you have been anointed by the Holy One, and you all have
knowledge. has taught you, abide in him.




1 John 2:20

LrL, ®REDTFIIEBRAFIZHZENNLTWADT, bk
BT RTH, ZDZ EEHS> TS,
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But you have been anointed by the Holy One, and you all have
knowledge. has taught you, abide in him.

* All who went out were proven not to be Christian (2:19)




1 John 2:20

LrL, ®REDTFIIEBRAFIZHZENNLTWADT, bk
BT RTH, ZDZ EEHS> TS,

But you have been anointed by the Holy One, and you all have
knowledge. has taught you, abide in him.

* All who went out were proven not to be Christian (2:19)

* All who abide in him, demonstrate that they have an
anointing from God and have been taught by God .
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1 John 2:21

DI LBEEZBLS 2DIX, DRIEVEPEERZHLRWVWNLT
X7, ZFNEHSTWVWBAENLTHY, Fi2, T XTOHBYITE
BHNOHABDTRWZ EE, HoTWANLTH D,

| write to you, not because you do not know the truth, but because you
know it, and because no lie is of the truth.
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1 John 2:21

DI LBEEZBLS 2DIX, DRIEVEPEERZHLRWVWNLT
X7, ZFNEHSTWVWBAENLTHY, Fi2, T XTOHBYITE
ﬁ#%&é%@@&m:&%\ﬂofmébgﬁ&éo

| write to you, not because you do not know the truth, but because you
know it, and because no lie is of the truth.

* Notice that John is writing to those who have remained in
the Church (anointed and taught by God) and not to those
antichrists whom God removed from the church

<
i
o
N
S~~~
LN
o
S~
o
o




1 John 2:21

DI LBEEZBLS 2DIX, DRIEVEPEERZHLRWVWNLT
X7, ZFNEHSTWVWBAENLTHY, Fi2, T XTOHBYITE
ﬁ#%&é%@@&m:&%\ﬂofmébgﬁ&éo

| write to you, not because you do not know the truth, but because you
know it, and because no lie is of the truth.

<
i
o
N
S~~~
LN
o
S~
o
o

* Notice that John is writing to those who have remained in
the Church (anointed and taught by God) and not to those
antichrists whom God removed from the church.

* He writes to the Church because they do know the truth.
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DI LBEEZBLS 2DIX, DRIEVEPEERZHLRWVWNLT
X7, ZFNEHSTWVWBAENLTHY, Fi2, T XTOHBYITE
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| write to you, not because you do not know the truth, but because you
know it, and because no lie is of the truth.

* Itis precisely because the church knows the truth, that it
will not accept any lie.
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1 John 2:21

DI LBEEZBLS 2DIX, DRIEVEPEERZHLRWVWNLT
X7, ZFNEHSTWVWBAENLTHY, Fi2, T XTOHBYITE
ﬁ#%&é%@@&m:&%\ﬂofmébgﬁ&éo

| write to you, not because you do not know the truth, but because you
know it, and because no lie is of the truth.

* Itis precisely because the church knows the truth, that it
will not accept any lie.

* | read this to mean that John expects the church to
recognize a liar when they see one.
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1 John 2:22

BOELIZ. FNTHBEND, AZZADOFVRARNTHAZLERE
THRETIERWD, REFFLERETHIEIXZ. KXV AMTH
%,

Who is the liar but he who denies that Jesus is the Christ? This is the
antichrist, he who denies the Father and the Son.
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1 John 2:22

BOELIZ. FNTHBEND, AZZADOFVRARNTHAZLERE
THRETIERWD, REFFLERETHIEIXZ. KXV AMTH
%,

Who is the liar but he who denies that Jesus is the Christ? This is the
antichrist, he who denies the Father and the Son.

* The liars whom John wishes to expose are those who deny
that Jesus is the Christ.
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1 John 2:22

BOELIZ. FNTHBEND, AZZADOFVRARNTHAZLERE
THRETIERWD, REFFLERETHIEIXZ. KXV AMTH
%,

Who is the liar but he who denies that Jesus is the Christ? This is the
antichrist, he who denies the Father and the Son.

* The liars whom John wishes to oppose are those who
deny that Jesus is the Christ.

* These are the antichrists who have gone out from the
church.
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1 John 2:22

BOELIZ. FNTHBEND, AZZADOFVRARNTHAZLERE
THRETIERWD, REFFLERETHIEIXZ. KXV AMTH
%,

Who is the liar but he who denies that Jesus is the Christ? This is the
antichrist, he who denies the Father and the Son.

* By denying that Jesus is the Christ, these antichrists deny
the Father and the Son.
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1 John 2:22

BOELIZ. FNTHBEND, AZZADOFVRARNTHAZLERE
THRETIERWD, REFFLERETHIEIXZ. KXV AMTH
%,

Who is the liar but he who denies that Jesus is the Christ? This is the
antichrist, he who denies the Father and the Son.

* By denying that Jesus is the Christ, these antichrists deny
the Father and the Son.

* No part of what they teach, therefore, can be relied upon.
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1 John 2:23

HFE2RETDIHIEIRERFLT, BFr2Ea T8I, X%
HFODTH 5,
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No one who denies the Son has the Father. Whoever confesses the Son
has the Father also.




1 John 2:23

HFE2RETDIHIEIRERFLT, BFr2Ea T8I, X%
HFODTH 5,
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No one who denies the Son has the Father. Whoever confesses the Son
has the Father also.

* According to John, anyone who claims to have a
relationship with God while denying Christ, deceives
himself.




1 John 2:23

HFE2RETDIHIEIRERFLT, BFr2Ea T8I, X%
HFODTH 5,
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No one who denies the Son has the Father. Whoever confesses the Son
has the Father also.

* Conversely there is nothing more than a confession of
Jesus Christ that one needs to have a relationship with
God.




1 John 2:24

FDONSE N2 &, bR bz, LEFBXIITL
IV, FIONLEWEZ LN, BRENTEZDIBIZEEEST
BIVX, dRENDTELHFEREDIBIZ, LEFRZ LITR
%

Let what you heard from the beginning abide in you. If what you heard

from the beginning abides in you, then you too will abide in the Son and
in the Father.
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1 John 2:24

FDONSE N2 &, bR bz, LEFBXIITL
IV, FIONLEWEZ LN, BRENTEZDIBIZEEEST
BIVX, dRENDTELHFEREDIBIZ, LEFRZ LITR
%

Let what you heard from the beginning abide in you. If what you heard

from the beginning abides in you, then you too will abide in the Son and
in the Father.

* So all that the church needs to do, is abide in its simple
confession of Jesus Christ.
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1 John 2:25

TN, BE LR LEBIHNERINTERNR TH- T, T72bb,
KIEDOWDOHLTH D,
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And this is the promise that he made to us---eternal life.




1 John 2:25

TN, BE LR LEBIHNERINTERNR TH- T, T72bb,
KIEDOWDOHLTH D,
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And this is the promise that he made to us---eternal life.

* What Jesus promised was eternal life --- meaning not just
life everlasting, but a perfect resurrection life, such as the
life that God has!




1 John 2:26

DL, DRIEDPTERDTELZDIZONT, TNHDZ L%
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| write these things to you about those who are trying to deceive you.




1 John 2:26

DL, DRIEDPTERDTELZDIZONT, TNHDZ L%
2B o,

| write these things to you about those who are trying to deceive you.

* So, in other words, the church should stick with what they
already know and ignore those “antichrists” who went out
from them and are now trying to deceive them, possibly in
several respects.
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1 John 2:27

HRIEBTZD S HIZiE, FV A IPDWETEWZHlAE EE-T
WBHDT, ZRITHHEZ TS b I BEITRY, TOMDP, 7T
@:k%&&tﬁkwﬁiéo%ﬂﬁi:k@&of\%bﬁﬁ
RS, ZOMPEZT-L 2, SREBZIIFED S bzt E
F o TR E,

But the anointing that you received from him abides in you, and you
have no need that anyone should teach you. But as his anointing

teaches you about everything, and is true, and is no lie---just as it has
taught you, abide in him.
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1 John 2:27

DHIRT=-DT-D H "'9 X, SV XD WVWEEWEZENRE EEoT
WAHDT, FRIZHEZ TS b I MBI, ZOMA, T
DZEEHRENEIIEHZD, TIIEZ EThHo T, B TIX
WD, FOMBEZI-L 512, BRIEBZIIEOS bilce L
FoTWARI,

But the anointing that you received from him abides in you, and you
have no need that anyone should teach you. But as his anointing
teaches you about everything, and is true, and is no lie---just as it has
taught you, abide in him.

* John obviously thought they needed this reminder, or he
would not have written it.
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1 John 2:27

HIRT=-DBT-D 5 7‘9 X, FUVRX I WNWEEWEHNE EEoT
WAHDT, FRIZHEZ TS b I MBI, ZOMA, T
D EEHRIENTZIZHEZD, THITEZ L THL T, B0 T
WIS, FOMBEZTZE 12, HRENEIIED S bilce &
F o TR EN,

But the anointing that you received from him abides in you, and you
have no need that anyone should teach you. But as his anointing
teaches you about everything, and is true, and is no lie---just as it has
taught you, abide in him.

* But what John is counting on is their anointing, which is
true and permanent, and which makes his words effective.
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1 John 2:27

HRTDTED D BIZIX, VR IDOWETEWEMRE EE 5T
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But the anointing that you received from him abides in you, and you
have no need that anyone should teach you. But as his anointing

teaches you about everything, and is true, and is no lie---just as it has
taught you, abide in him.

* |t has cause them to abide thus far, and it will cause them
to abide until the end. And that is why he writes to them.
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1 John 2:28-29

2282 T, Flebd, FVRAMDOIBIZEEE ST
WSV, I, BRBENLRRC, EZFD,

ZOREBEIZEL T, AEZITHHLWVWA Z RN\
DThHDH,

229 DR BN THDBZ LRI, BEITO
BIIHRENSENT-HLDOTHAZ LR, HATH
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1 John 2:28-29

28 And now, little children, abide in him, so that when he
appears we may have confidence and not shrink from him
in shame at his coming.
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29 If you know that he is righteous, you may be sure that
everyone who practices righteousness has been born of
him.
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FIZT, Frbd, FVRMDIBIZE EEFoTWREIN, Eh
X, BHRTENBERC, BEEZRFD., TOXRBICEL T, AFZIZ
WA Z NN Th D,

And now, little children, abide in him, so that when he appears we may
have confidence and not shrink from him in shame at his coming.
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1 John 2:28

FIZT, Frbd, FVRMDIBIZE EEFoTWREIN, Eh
X, BHRTENBERC, BEEZRFD., TOXRBICEL T, AFZIZ
WA Z NN Th D,

And now, little children, abide in him, so that when he appears we may
have confidence and not shrink from him in shame at his coming.

* The antichrists are coming already. Soon Christ will appear.
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1 John 2:28

FIZT, Frbd, FVRMDIBIZE EEFoTWREIN, Eh
X, BHRTENBERC, BEEZRFD., TOXRBICEL T, AFZIZ
WA Z NN Th D,

And now, little children, abide in him, so that when he appears we may
have confidence and not shrink from him in shame at his coming.

* The antichrists are coming already. Soon Christ will appear.
* This will be a fearful time for his enemies.
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1 John 2:28

FIZT, Frbd, FVRMDIBIZE EEFoTWREIN, Eh
X, BHRTENBERC, BEEZRFD., TOXRBICEL T, AFZIZ
WA Z NN Th D,

And now, little children, abide in him, so that when he appears we may
have confidence and not shrink from him in shame at his coming.

* The antichrists are coming already. Soon Christ will appear.
* This will be a fearful time for his enemies.
* It will be a joyful time for his friends.
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1 John 2:28

FIZT, Frbd, FVRMDIBIZE EEFoTWREIN, Eh
X, BHRTENBERC, BEEZRFD., TOXRBICEL T, AFZIZ
WA Z NN Th D,

And now, little children, abide in him, so that when he appears we may
have confidence and not shrink from him in shame at his coming.

* The antichrists are coming, and soon Christ will appear.
* This will be a fearful time for his enemies.

* It will be a joyful time for his friends.

* Let us be the latter!
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1 John 2:29

WORRAINDIETHDHZ ERbINIE. BEBEITIHBITAREND
AENFbDOTHrArZ L, WABTH
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If you know that he is righteous, you may be sure that everyone who
practices righteousness has been born of him.
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WORRAINDIETHDHZ ERbINIE. BEBEITIHBITAREND
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If you know that he is righteous, you may be sure that everyone who
practices righteousness has been born of him.

* | think the meaning is “because”




1 John 2:29
DR DNT-THDHZ RN, BZITOHFIIAREND
EN-bDTHhrRZ tE, MBHTH

If you know that he is righteous, you may be sure that everyone who
practices righteousness has been born of him.

* | think the meaning is “because.”

* The idea is that when Christ comes, those who practice
righteousness will welcome him, because he has made
them to be his own.
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1 John 2:29
DR DNT-THDHZ RN, BZITOHFIIAREND
EN-bDTHhrRZ tE, MBHTH

If you know that he is righteous, you may be sure that everyone who
practices righteousness has been born of him.

* The unrighteous will shrink from him in shame at his
coming (2:28) or, worse, will not even know that he is
righteous and they unrighteous.
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